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Europa, unser Zuhause
Wähle am 9. Juni für ein demo-
kratisches und solidarisches 
Europa!
Falls Du (noch) nicht wäh-
len kannst, überzeuge deine 
Freunde, die demokratischen 
Parteien Europas zu unterstüt-
zen. (Deutsch)

Europa është shtëpia 
jonë 
Votoni më 9. qershor për një 
Evropë demokratike, të bazuar 
në solidaritet!
Nëse nuk mund të votoni 
(ende) bindni miqtë tuaj të 
mbështesin partitë demokratike 
të Evropës. (Albanisch)

Европа е нашият дом:
дай гласа си на 9. юни 
за една демократична и 
солидарна Европа! 
Молим Ви, ако (все още) 
нямате право на глас, да 
убедите приятелите си, да 
подкрепят европейските 
демократични партии. 

Europa -- vores hjem
Den 9. juni, stem på et demo-
kratiskt og tolerant Europa!
Selv hvis du ikke kan stemme, 
overbevis dine venner om at 
støtte de europæiske demokra-
tiske partier. (Dänisch)

Europe, our home
On 9 June vote for a democra-
tic and inclusive Europe!
Even if you cannot (yet) vote, 
convince your friends to sup-
port the European democratic 
parties. (Englisch)

Euroopa, meie kodu
Hääletage 9. juunil demokraat-
liku ja ühtse Euroopa poolt!
Kui te ei saa (veel) hääletada, 
siis veenke oma sõpru, et nad 
toetaksid Euroopa demokraat-
likke erakondi. (Estnisch)

Eurooppa, kotimme
Äänestä 9. kesäkuuta demo-
kraattisen ja solidaarisen Eu-
roopan puolesta!
Jos et (vielä) voi äänestää, 
kannusta kavereitasi tukemaan 
Euroopan demokraattisia puo-
lueita. (Finnisch)

L‘Europe, notre maison
Le 9 juin, vote pour une Europe 
démocratique et solidaire!
Si tu ne peux pas (encore) vo-
ter, convaincs tes amis de sou-
tenir les partis démocratiques 
d‘Europe. (Französisch)

Ευρώπη, το σπίτι μας! 
Ψηφίστε στις 9 Ιουνίου για 
μια δημοκρατική και ενωμένη 
Ευρώπη!
Αν δεν μπορείτε (ακόμα) να 
ψηφίσετε, πείστε τους φίλους 
σας να υποστηρίξουν τα 
δημοκρατικά κόμματα της 
Ευρώπης. (Griechisch)

Europa, la nostra casa
Il 9 giugno vota per un‘Europa 
democratica e solidale.
Anche se non puoi (ancora) 
votare, convinci i tuoi amici a 
sostenere i partiti democratici 
europei. (Italienisch)

Eiropa, mūsu mājas
Balsojiet 9. jūnijā par 
demokrātisku un vienotu Eiro-
pu!
Ja (vēl) nevarat balsot, 
pārlieciniet savus draugus 
atbalstīt Eiropas demokrātiskās 
partijas. (Lettisch)

Europa, mūsų namai
Birželio 9 d. balsuokite už 
demokratinę ir vieningą 
Europą!
Jei (dar) negalite balsuoti, 
įtikinkite savo draugus paremti 
Europos demokratines partijas. 
(Litauisch)

Európa, náš domov!
Hlasujte 9. júna 2024 za demo-
kratickú a zjednotenú Európu!
Ak (ešte) nemôžete voliť, 
presvedčte svojich priateľov,
aby podporili demokratické 
strany Európy! (Slowakisch)

Europa, naš dom!
Glasujte 9. lipnja za demokrats-
ku Europu utemeljenu na soli-
darnosti!
Ako (još) ne možete glasova-
ti, uvjerite svoje prijatelje da 
podrže demokratski orijentirane 
stranke u Europi. (Kroatisch)

Europa, ons thuis. 
Kies op 9 juni voor een demo-
cratisch en solidair Europa! 
Als je (nog) niet stemmen mag, 
overtuig dan je vrienden de de-
mocratische Europese partijen 
te ondersteunen. (Niederländisch)

Europa to nasz dom
9 czerwca głosuj na 
demokratyczną i otwartą 
Europę
Nawt jeśli nie możesz 
zagłosować, przekonaj swoich 
przyjaciół do wspierania Euro-
pejskich demokratycznych par-
tii. (Polnisch)

Europa, a nossa casa
No dia 9 de junho, vote por 
uma Europa democrática e in-
clusiva!
Mesmo que (ainda) não possas 
votar, convence os teus amigos 
a apoiar os partidos democráti-
cos europeus. (Portugiesisch)

Europa, casa noastră
Alege pe 9 iunie pentru Europa 
democratică și solidară!
Dacă (încă) nu poți vota, 
convinge-i pe prietenii tăi să 
susțină partidele democratice 
ale Europei. (Rumänisch)

Европа - это наш 
общий дом.
Проголосуйте 9 июня 
за демократическую 
и основанную на 
взаимопонимании Европу!
Если вы (пока) не можете 
голосовать, убедите, 
пожалуйста, своих друзей 
поддержать демократические 
партии  Европы. (Russisch)

Europa, vårt hem
Den 9 juni, rösta för ett demo-
kratiskt och inkluderande Euro-
pa! 
Även om du inte kan rösta, 
övertala dina vänner att stödja 
de europeiska demokratiska 
partierna. (Schwedisch)

Evropa, naš dom.
9. junija voli za demokratično in 
solidarno Evropo.
Tudi če ne moreš (še) volit, 
prepričaj tvoje prijatelje naj 
podprejo demokratične evrops-
ke stranke. (Slowenisch)

Europa, nuestra casa.
¡El 9 de junio vota por una Eu-
ropa democrática e inclusiva!
Pero si (todavía) no puedes vo-
tar, habla con tus amigos para 
apoyar a los partidos democrá-
ticos europeos. (Spanisch)

Evropa, náš domov!
Hlasujte 9. června 2024 pro 
demokratickou a sjednocenou 
Evropu!
Pokud (ještě) nemůžete volit, 
přesvědčte své přátele, aby 
podpořili demokratické strany 
Evropy! (Tschechisch)

Avrupa, bizim evimiz. 
9 Haziran‘da demokratik ve 
dayanışmaya dayalı bir Avrupa 
için oy ver!
Eğer (henüz) oy 
kullanamıyorsan, arkadaşlarını 
Avrupa‘nın demokratik partilerini 
desteklemeye ikna edebilirsin. 
(Türkisch)

Європа, наш дім
Голосуйте за демократичну 
та солідарну Європу 9 
червня!
Якщо ви (ще) не можете 
проголосувати, переконайте 
своїх друзів підтримати 
демократичні партії Європи. 
(Ukrainisch) 

Európa, a mi hazánk.
Szavazz június 9én egy demo-
kratikus és inkluzív Európára. 
És ha te (még) nem tudsz sza-
vazni, győzd meg a barátaidat 
hogy támogassák az Európai 
demokratikus pártokat. (Unga-
risch)
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